　　　　月　　　日　, 2014
Lord Mayor Clover Moore

City of Sydney

GPO Box 1591

Sydney, NSW 2001

Australia
Dear Lord Mayor Clover Moore:

I learn the news that Chinese and Korean communities in Australia will propose a plan to put up "Comfort Women Statue" to the City Council of Sydney.　
First of all, I must remind you that the word "comfort women" simply signifies “prostitutes at the war”. Japanese traditional periphrastic way of expression replaced the word “prostitutes at the war” with a gentle appellation “comfort women”, respecting the human rights of prostitutes.
 I strongly ask you to turn down their proposal for the following reasons:

1. The comfort women (prostitutes at the war) issue is very controversial. Both sides have not come to agreement. So, it is not considered appropriate for the City to side with the Proposer

2. It is clear that Chinese and Korean interests have been using this matter for anti-Japan propaganda on the pretext of “human rights”. This is entirely so unhealthy that conflicts, such as hate crime and children bullying may be caused. Actually, Japanese kids were reportedly bullied in the city of Glendale, California, USA where the statue was installed last year.
3. There are many human right issues, present and past, in the world. It is not fair to single out and blame only Japan.

4. Japan is a most peaceful nation in the world, and recognized and respected as such. Korea and China are only major Asian nations that show animosity against Japan. Recent Pew Research shows that 80% polled in major Asian countries show friendliness toward Japan.

5. Any local government should not be involved in international affairs. Instead, it should work on the promotion of happiness, prosperity, progress and harmony of the citizens. The statue will definitely counteract such efforts.

May I therefore ask for your prudent wise judgment and fair decision to be against the proposal?  I trust that such a decision is by all means good for City of Sydney and its citizens.
Sincerely yours,
署名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
なまえローマ字で　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
住所　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  Japan
＜手紙の日本語訳＞　　　※　このページは郵送用ではありません。
クローバー・ムーア　シドニー市長　
中国韓国団体がシドニー市議会に慰安婦少女像設立を提案する計画があるとのニュースを知りました。
まずお断りしておきたのは、「慰安婦」という言葉は単に戦時売春婦を指すものです。「慰安婦」という呼称は、売春婦の人権を慮って、日本の伝統的婉曲表現によりやさしい言葉に変えたものです。そこをしっかりご理解ください。
私の慰安婦像案への反対意見を述べさせていただきます。
1． 慰安婦問題は論争となっている問題です。見解が一致していません。よって市が慰安婦像提案者の側となるのは不適切です。
2． この問題は人権問題を装った反日プロパガンダであることは明らかです。ヘイトクライムや子供のいじめに繋がります。昨年像が建った米国カルフォルニアのグレンデール市では子供のいじめが報告されています。
3． 世界中には現在も過去も沢山の人権問題があります。日本だけを取り上げ責めるのは公平ではありません。
4． 日本は世界でも平和を愛する国として知られています。アジアの中で日本へ敵意を示しているのは韓国と中国だけです。最新調査ではアジア諸国の８０％が日本に親しみを感じています。
5． 地方自治体は国際問題に関与すべきではありません。それよりも住民の幸福、繁栄、調和を促進すべきです。慰安婦像はこれに反するものです。
シドニーに慰安婦像が提案された場合、受け入れない聡明な判断をされることを望みます。そのようなご判断がシドニー市とその市民の皆様のためであると信じます。
署名
以上
